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21.2.2024 A9-0016/269

Τροπολογία 269
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 47

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(47) Για τη συμπλήρωση ορισμένων μη 
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος 
κανονισμού, θα πρέπει να ανατεθεί στην 
Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, όσον αφορά τα στοιχεία που 
πρέπει να καταχωρίζονται στο μητρώο ή 
όσον αφορά τον καθορισμό των σχετικών 
υφιστάμενων προτύπων ή τον 
προσδιορισμό περιπτώσεων χρήσης 
προτύπων ή μερών αυτών για τις οποίες η 
Επιτροπή αποφασίζει ότι δεν υπάρχουν 
σημαντικές δυσκολίες ή ανεπάρκειες 
κατά την παραχώρηση αδειών 
εκμετάλλευσης υπό όρους FRAND. Είναι 
ιδιαίτερα σημαντικό η Επιτροπή να 
διεξάγει, κατά τις προπαρασκευαστικές της 
εργασίες, τις κατάλληλες διαβουλεύσεις, 
μεταξύ άλλων σε επίπεδο 
εμπειρογνωμόνων, και οι διαβουλεύσεις 
αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με 
τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου44. Πιο 
συγκεκριμένα, προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην 
προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα 
κατά τον ίδιο χρόνο με τους 
εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και 
οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 

(47) Για τη συμπλήρωση ορισμένων μη 
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος 
κανονισμού, θα πρέπει να ανατεθεί στην 
Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων, 
σύμφωνα με το άρθρο 290 της Συνθήκης 
για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, όσον αφορά τα στοιχεία που 
πρέπει να καταχωρίζονται στο μητρώο. 
Είναι ιδιαίτερα σημαντικό η Επιτροπή να 
διεξάγει, κατά τις προπαρασκευαστικές της 
εργασίες, τις κατάλληλες διαβουλεύσεις, 
μεταξύ άλλων σε επίπεδο 
εμπειρογνωμόνων, και οι διαβουλεύσεις 
αυτές να πραγματοποιούνται σύμφωνα με 
τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική 
συμφωνία της 13ης Απριλίου 2016 για τη 
βελτίωση του νομοθετικού έργου44. Πιο 
συγκεκριμένα, προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ίση συμμετοχή στην 
προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα 
κατά τον ίδιο χρόνο με τους 
εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και 
οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 
συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.
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συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις 
των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 
Επιτροπής που ασχολούνται με την 
προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων.

_________________ _________________
44 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1. 44 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1.
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21.2.2024 A9-0016/270

Τροπολογία 270
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 48

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(48) Προκειμένου να διασφαλιστούν 
ενιαίοι όροι για την εφαρμογή των 
σχετικών διατάξεων του παρόντος 
κανονισμού, θα πρέπει να ανατεθούν στην 
Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες για 
την έγκριση των λεπτομερών απαιτήσεων 
για την επιλογή των αξιολογητών και των 
διαμεσολαβητών, καθώς και για την 
έγκριση του εσωτερικού κανονισμού και 
του κώδικα δεοντολογίας για τους 
αξιολογητές και τους διαμεσολαβητές. Η 
Επιτροπή θα πρέπει επίσης να εγκρίνει 
τους τεχνικούς κανόνες για την επιλογή 
δείγματος SEP για τη διενέργεια ελέγχων 
ουσιώδους χαρακτήρα και τη μεθοδολογία 
για τη διενέργεια των εν λόγω ελέγχων 
ουσιώδους χαρακτήρα από αξιολογητές 
και ομότιμους αξιολογητές. Η Επιτροπή θα 
πρέπει επίσης να καθορίσει τυχόν 
διοικητικά τέλη για τις υπηρεσίες της σε 
σχέση με τα καθήκοντα που απορρέουν 
από τον παρόντα κανονισμό και τις 
αμοιβές για τις υπηρεσίες των 
αξιολογητών, των πραγματογνωμόνων και 
των διαμεσολαβητών, τις παρεκκλίσεις 
από αυτές και τις μεθόδους πληρωμής, και 
να τα προσαρμόζει ανάλογα με τις 
ανάγκες. Η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να 
καθορίσει τα πρότυπα ή μέρη αυτών που 
έχουν δημοσιευτεί πριν από την έναρξη 
ισχύος του παρόντος κανονισμού, για τα 
οποία μπορούν να καταχωριστούν SEP. 

(48) Προκειμένου να διασφαλιστούν 
ενιαίοι όροι για την εφαρμογή των 
σχετικών διατάξεων του παρόντος 
κανονισμού, θα πρέπει να ανατεθούν στην 
Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες για 
την έγκριση των λεπτομερών απαιτήσεων 
για την επιλογή των αξιολογητών και των 
διαμεσολαβητών, καθώς και για την 
έγκριση του εσωτερικού κανονισμού και 
του κώδικα δεοντολογίας για τους 
αξιολογητές και τους διαμεσολαβητές. Η 
Επιτροπή θα πρέπει επίσης να εγκρίνει 
τους τεχνικούς κανόνες για την επιλογή 
δείγματος SEP για τη διενέργεια ελέγχων 
ουσιώδους χαρακτήρα και τη μεθοδολογία 
για τη διενέργεια των εν λόγω ελέγχων 
ουσιώδους χαρακτήρα από αξιολογητές 
και ομότιμους αξιολογητές. Η Επιτροπή θα 
πρέπει επίσης να καθορίσει τυχόν 
διοικητικά τέλη για τις υπηρεσίες της σε 
σχέση με τα καθήκοντα που απορρέουν 
από τον παρόντα κανονισμό και τις 
αμοιβές για τις υπηρεσίες των 
αξιολογητών, των πραγματογνωμόνων και 
των διαμεσολαβητών, τις παρεκκλίσεις 
από αυτές και τις μεθόδους πληρωμής, και 
να τα προσαρμόζει ανάλογα με τις 
ανάγκες. Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα 
πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου45.
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Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα πρέπει να 
ασκούνται σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου45.

_________________ _________________
45 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση κανόνων και 
γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους 
ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης 
των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την 
Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).

45 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για τη θέσπιση κανόνων και 
γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους 
ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης 
των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την 
Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13).
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21.2.2024 A9-0016/271

Τροπολογία 271
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Τα άρθρα 17 και 18 και το 
άρθρο 34 παράγραφος 1 δεν 
εφαρμόζονται στα SEP στον βαθμό που 
υλοποιούνται για περιπτώσεις χρήσης που 
προσδιορίζονται από την Επιτροπή 
σύμφωνα με την παράγραφο 4.

διαγράφεται

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/272

Τροπολογία 272
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν υπάρχουν επαρκή στοιχεία 
που αποδεικνύουν ότι, όσον αφορά 
προσδιορισμένες περιπτώσεις χρήσης 
ορισμένων προτύπων ή μερών αυτών, οι 
διαπραγματεύσεις για την παραχώρηση 
αδειών εκμετάλλευσης SEP υπό όρους 
FRAND δεν προκαλούν σημαντικές 
δυσκολίες ή ανεπάρκειες που να 
επηρεάζουν τη λειτουργία της εσωτερικής 
αγοράς, η Επιτροπή, μετά από κατάλληλη 
διαδικασία διαβούλευσης και με 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη σύμφωνα με 
το άρθρο 67, καταρτίζει κατάλογο των εν 
λόγω περιπτώσεων χρήσης, προτύπων ή 
μερών αυτών, για τους σκοπούς της 
παραγράφου 3.

διαγράφεται

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/273

Τροπολογία 273
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 66 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 28 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], οι κάτοχοι SEP που είναι 
ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου που 
δημοσιεύτηκε πριν από την έναρξη ισχύος 
του παρόντος κανονισμού (στο εξής: 
υφιστάμενα πρότυπα), για τα οποία έχουν 
αναληφθεί δεσμεύσεις FRAND, μπορούν 
να κοινοποιούν στο κέντρο ικανοτήτων, 
σύμφωνα με τα άρθρα 14, 15 και 17, 
οποιοδήποτε από τα υφιστάμενα πρότυπα 
ή μέρη αυτών που θα καθοριστούν στην 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη σύμφωνα με 
την παράγραφο 4. Οι διαδικασίες και οι 
προϋποθέσεις κοινοποίησης και 
δημοσίευσης που καθορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών.

1. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 28 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], οι κάτοχοι SEP που είναι 
ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου που 
δημοσιεύτηκε πριν από την έναρξη ισχύος 
του παρόντος κανονισμού (στο εξής: 
υφιστάμενα πρότυπα), για τα οποία είτε 
έχουν αναληφθεί δεσμεύσεις FRAND είτε 
όχι, μπορούν να κοινοποιούν στο κέντρο 
ικανοτήτων, σύμφωνα με τα άρθρα 14, 15 
και 17, οποιοδήποτε από τα υφιστάμενα 
πρότυπα ή μέρη αυτών. Οι διαδικασίες και 
οι προϋποθέσεις κοινοποίησης και 
δημοσίευσης που καθορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/274

Τροπολογία 274
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 66 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 28 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], οι φορείς υλοποίησης 
προτύπου που δημοσιεύτηκε πριν από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, 
για το οποίο έχουν αναληφθεί δεσμεύσεις 
FRAND, μπορούν να κοινοποιούν, 
σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 4, 
στο κέντρο ικανοτήτων οποιοδήποτε από 
τα υφιστάμενα πρότυπα ή μέρη αυτών, τα 
οποία θα καθοριστούν στην 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξη σύμφωνα με 
την παράγραφο 4. Οι διαδικασίες και οι 
προϋποθέσεις κοινοποίησης και 
δημοσίευσης που καθορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών.

2. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 28 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], οι φορείς υλοποίησης 
προτύπου που δημοσιεύτηκε πριν από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, 
για το οποίο έχουν αναληφθεί δεσμεύσεις 
FRAND, μπορούν να κοινοποιούν, 
σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 4, 
στο κέντρο ικανοτήτων οποιοδήποτε από 
τα υφιστάμενα πρότυπα ή μέρη αυτών. Οι 
διαδικασίες και οι προϋποθέσεις 
κοινοποίησης και δημοσίευσης που 
καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό 
εφαρμόζονται τηρουμένων των αναλογιών.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/275

Τροπολογία 275
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 66 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 30 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], ο κάτοχος SEP ή ο φορέας 
υλοποίησης μπορεί να ζητήσει 
πραγματογνωμοσύνη σύμφωνα με το 
άρθρο 18 σχετικά με SEP που είναι 
ουσιώδη για τη λειτουργία υφιστάμενου 
προτύπου ή μερών αυτού, τα οποία θα 
καθοριστούν στην κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξη σύμφωνα με την παράγραφο 4. Οι 
προϋποθέσεις και οι διαδικασίες που 
καθορίζονται στο άρθρο 18 εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών.

3. Έως τις [Επίσημη Εφημερίδα: να 
προστεθεί η ημερομηνία = 30 μήνες από 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], ο κάτοχος SEP ή ο φορέας 
υλοποίησης μπορεί να ζητήσει 
πραγματογνωμοσύνη σύμφωνα με το 
άρθρο 18 σχετικά με SEP που είναι 
ουσιώδη για τη λειτουργία υφιστάμενου 
προτύπου ή μερών αυτού. Οι προϋποθέσεις 
και οι διαδικασίες που καθορίζονται στο 
άρθρο 18 εφαρμόζονται τηρουμένων των 
αναλογιών.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/276

Τροπολογία 276
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
εξ ονόματος της Ομάδας ID

Έκθεση A9-0016/2024
Marion Walsmann
Ουσιώδη για τη λειτουργία προτύπου διπλώματα ευρεσιτεχνίας
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 67 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η εξουσία έκδοσης της 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξης που 
αναφέρεται στο άρθρο 1 παράγραφος 4, 
στο άρθρο 4 παράγραφος 5 και στο άρθρο 
66 παράγραφος 4 ανατίθεται στην 
Επιτροπή για απροσδιόριστο χρονικό 
διάστημα από την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος κανονισμού.

2. Η εξουσία έκδοσης της 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξης που 
αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 5 
ανατίθεται στην Επιτροπή για 
απροσδιόριστο χρονικό διάστημα από την 
ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος 
κανονισμού.
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 67 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 
Συμβούλιο μπορεί ανά πάσα στιγμή να 
ανακαλέσει την εξουσιοδότηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 1 παράγραφος 4, 
στο άρθρο 4 παράγραφος 5 και στο άρθρο 
66 παράγραφος 4. Η απόφαση ανάκλησης 
περατώνει την εξουσιοδότηση που 
προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. 
Αρχίζει να ισχύει την επομένη της 
δημοσίευσης της απόφασης στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε 
μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται 
σε αυτή. Δεν θίγει το κύρος των 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν 
ήδη.

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 
Συμβούλιο μπορεί ανά πάσα στιγμή να 
ανακαλέσει την εξουσιοδότηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 5. Η 
απόφαση ανάκλησης περατώνει την 
εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην 
εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την 
επομένη της δημοσίευσης της απόφασης 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία 
που ορίζεται σε αυτή. Δεν θίγει το κύρος 
των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που 
ισχύουν ήδη.
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Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 67 – παράγραφος 6

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που 
εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 1 
παράγραφος 4, το άρθρο 4 παράγραφος 5 
και το άρθρο 66 παράγραφος 4 τίθεται σε 
ισχύ μόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί 
αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και το Συμβούλιο εντός 2 μηνών από την 
ημέρα που η πράξη κοινοποιείται στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
ή εάν, πριν λήξει η εν λόγω περίοδος, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι 
δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η 
προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά 2 μήνες 
κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που 
εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 4 
παράγραφος 5 τίθεται σε ισχύ μόνον 
εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο εντός 2 μηνών από την ημέρα 
που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ή εάν, πριν 
λήξει η εν λόγω περίοδος, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι 
δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η 
προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά 2 μήνες 
κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου.
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